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י1 אָמַ֤רְתִּֽ
nói
H0559

֙ אֲנִי
chúng–tôi
H0589

י בְּלִבִּ֔
trong–lòng–tôi

לְכָה־
đi–nó
H3212

נָּ֛א
xin
H4994

אֲנַסְּכָה֛
thử–ngươi
H5254

בְשִׂמְחָ֖ה
trong–niềm–vui
H8057

וּרְאֵה֣
và–thấy
H7200

בְט֑וֹב
trong–phước

וְהִנֵּ֥ה
và–này
H2009

גַם־
cũng
H1571

ה֖וּא
ấy
H1931

בֶל׃ הָֽ
hư–không
H1892

Ta lại nói trong lòng rằng: Hè! hãy thử điều vui sướng và nếm sự khoái lạc: kìa, điều đó cũng là sự hư không.

לִשְׂח֖וֹק2
cho–tiếng–cười
H7814

אָמַרְ֣תִּי
nói
H0559

מְהוֹלָל֑
ngợi–khen

וּלְשִׂמְחָ֖ה
và–cho–niềm–vui
H8057

מַה־
gì
H4100

זֹּ֥ה
ấy
H2090

ׂה׃ עֹשָֽ
làm

Ta nói: Cười là điên; vui sướng mà làm chi?

רְתִּי3 תַּ֣
dò–xét
H8446

י בְלִבִּ֔
trong–lòng–tôi

לִמְשׁ֥וֹךְ
cho–kéo
H4900

בַּיַּ֖יִן
trong–rượu
H3196

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

י בְּשָׂרִ֑
xác–thi �t–tôi
H1320

י וְלִבִּ֞
và–lòng–tôi

נֹהֵ֤ג
dẫn–dắt

חָכְמָה֙ בַּֽ
trong–sự–khôn–ngoan
H2451

ז וְלֶאֱחֹ֣
và–cho–nắm–lấy
H0270

בְּסִכְל֔וּת
trong–sự–ngu–dại

עַד֣
đến
H5704

אֲשֶׁר־
mà

ה אֶרְאֶ֗
thấy
H7200

אֵי־
ở–đâu
H0335

זֶ֨ה
này
H2088

ט֜וֹב
tốt–lành

לִבְנֵי֤
cho–con–trai

הָאָדָם֙
loài–người
H0120

ר אֲשֶׁ֤
mà

֙ יַעֲשׂוּ
làm

חַת תַּ֣
dưới
H8478

יִם הַשָּׁמַ֔
trời
H8064

ר מִסְפַּ֖
số
H4557

י יְמֵ֥
ngày
H3117

ם׃ חַיֵּיהֶֽ
sự–sống–ho�

Ta nghĩ trong lòng rằng phải uống rượu để cho thân mình vui sướng, mà sự khôn ngoan vẫn còn dẫn dắt lòng ta, 
lại nghĩ phải cầm lấy sự điên dại cho đến khi xem thử điều gì là tốt hơn cho con loài người làm ở dưới trời tro�n 
đời mình sống.

לְתִּי4 הִגְדַּ֖
lớn–lên
H1431

י מַעֲשָׂ֑
công–việc–tôi
H4639

בָּנִי֤תִי
xây
H1129

֙ לִי
—

ים בָּתִּ֔
nhà

עְתִּי נָטַ֥
trồng
H5193

י לִ֖
—

ים׃ כְּרָמִֽ
vườn–nho
H3754

Ta làm những công việc cả thể; ta cất nhà cho mình, trồng vườn nho cho mình,

יתִי5 עָשִׂ֣
làm

י לִ֔
—

גַּנּ֖וֹת
[H1593]
H1593

וּפַרְדֵּסִ֑ים
và–vườn–hoa
H6508

עְתִּי וְנָטַ֥
và–trồng
H5193

בָהֶ֖ם
—

עֵ֥ץ
cây
H6086

כָּל־
tất–cả
H3605

רִי׃ פֶּֽ
trái
H6529

lập cho mình vườn cây trái và vườn hoa, và trồng cây trái đủ thứ ở đó;

יתִי6 עָשִׂ֥
làm

י לִ֖
—

בְּרֵכ֣וֹת
ao
H1295

מָיִ֑ם
nước
H4325

לְהַשְׁק֣וֹת
cho–uống
H8248

ם מֵהֶ֔
từ–ho�
H1992

יַעַ֖ר
rừng

חַ צוֹמֵ֥
mo�c–lên
H6779

ים׃ עֵצִֽ
cây
H6086

ta đào hồ chứa nước đặng tưới rừng, là nơi cây cối lớn lên.
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7֙ קָנִי֙תִי
mua
H7069

ים עֲבָדִ֣
đầy–tớ
H5650

וּשְׁפָח֔וֹת
và–nữ–tỳ
H8198

וּבְנֵי־
và–con–trai

יִת בַ֖
nhà

הָיָ֣ה
là
H1961

לִ֑י
—

גַּ֣ם
cũng
H1571

מִקְנֶה֩
[H4735]
H4735

ר בָקָ֨
bầy–bò
H1241

אן ֹ֤ וָצ
và–bầy–chiên
H6629

הַרְבֵּה֙
gia–tăng

הָיָ֣ה
là
H1961

י לִ֔
—

ל מִכֹּ֛
từ–tất–cả
H3605

ׁהָי֥וּ שֶֽ
là
H1961

לְפָנַי֖
cho–mặt–tôi
H6440

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
trong–Giê-ru-sa-lem
H3389

Ta mua những tôi trai tớ gái, lại có nhiều đầy tớ sanh ra trong nhà ta. Ta có bầy bò và chiên nhiều hơn hết thảy 
những người ở trước ta tại Giê-ru-sa-lem.

כָּנַסְ֤תִּי8
thu–gom
H3664

֙ לִי
—

גַּם־
cũng
H1571

סֶף כֶּ֣
bạc
H3701

ב וְזָהָ֔
và–vàng
H2091

ת וּסְגֻלַּ֥
và–tài–sản
H5459

ים מְלָכִ֖
vua
H4428

וְהַמְּדִינ֑וֹת
và–tỉnh–thành
H4082

יתִי עָשִׂ֨
làm

י לִ֜
—

ים שָׁרִ֣
hát
H7891

וְשָׁר֗וֹת
và–hát
H7891

וְתַעֲנוּגֹ֛ת
và–sự–sung–sướng
H8588

בְּנֵי֥
con–trai

ם הָאָדָ֖
loài–người
H0120

ה שִׁדָּ֥
thay–đổi
H7705

וְשִׁדּֽוֹת׃
và–thay–đổi
H7705

Ta cũng thâu chứa bạc vàng, và những vật báu của các vua, các tỉnh. Ta lo sắm cho mình những con hát trai và 
gái, cùng sự khoái lạc của con trai loài người, tức là nhiều vợ và hầu.

לְתִּי9 וְגָדַ֣
và–lớn–lên
H1431

פְתִּי וְהוֹסַ֔
và–thêm
H3254

ל מִכֹּ֛
từ–tất–cả
H3605

שֶׁהָיָה֥
là
H1961

לְפָנַי֖
cho–mặt–tôi
H6440

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
trong–Giê-ru-sa-lem
H3389

ף אַ֥
cả
H0637

י חָכְמָתִ֖
sự–khôn–ngoan–tôi
H2451

עָ֥מְדָה
đứng
H5975

י׃ לִּֽ
—

Như vậy ta trở nên cao tro�ng hơn hết thảy những người ở trước ta tại Giê-ru-sa-lem; dầu vậy, sự khôn ngoan vẫn 
còn ở cùng ta.

10֙ וְכֹל
và–tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֣
mà

ׁאֲל֣וּ שָֽ
hỏi
H7592

י עֵינַ֔
mắt–tôi

א ֹ֥ ל
không
H3808

לְתִּי אָצַ֖
[H0680]
H0680

מֵהֶם֑
từ–ho�
H1992

א־ ֹֽ ל
không
H3808

עְתִּי מָנַ֨
từ–chối
H4513

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

י לִבִּ֜
lòng–tôi

מִכָּל־
từ–tất–cả
H3605

ה שִׂמְחָ֗
niềm–vui
H8057

י־ כִּֽ
vì

י לִבִּ֤
lòng–tôi

֙ שָׂמֵחַ֙
vui–vẻ
H8056

מִכָּל־
từ–tất–cả
H3605

י עֲמָלִ֔
sự–lao–khổ–tôi
H5999

וְזֶהֽ־
và–này
H2088

הָיָה֥
là
H1961

י חֶלְקִ֖
phần–tôi

מִכָּל־
từ–tất–cả
H3605

י׃ עֲמָלִֽ
sự–lao–khổ–tôi
H5999

Ta chẳng từ điều gì mắt mình ước ao, cũng chẳng cấm điều gì lòng mình ưa thích; vì lòng ta vui vẻ vì mo�i công 
lao của ta; và đó là phần ta đã được trong mo�i công lao ta.

י11 וּפָנִי֣תִֽ
và–quay
H6437

י אֲנִ֗
chúng–tôi
H0589

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

֙ מַעֲשַׂי
công–việc–tôi
H4639

ׁעָשׂ֣וּ שֶֽ
làm

י יָדַ֔
tay–tôi
H3027

עָמָ֖ל וּבֶֽ
và–trong–sự–lao–khổ
H5999

שֶׁעָמַלְ֣תִּי
lao–nho�c
H5998

לַעֲשׂ֑וֹת
cho–làm

וְהִנֵּ֨ה
và–này
H2009

ל הַכֹּ֥
tất–cả
H3605

֙ הֶבֶ֙ל
hư–không
H1892

וּרְע֣וּת
và–sự–theo–đuổi
H7469

ר֔וּחַ
thần
H7307

ין וְאֵ֥
và–không–có
H0369

יִתְר֖וֹן
sự–ích–lợi
H3504

חַת תַּ֥
dưới
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
mặt–trời
H8121

Ðoạn ta xem xét các công việc tay mình đã làm, và sự lao khổ mình đã chi �u để làm nó; kìa, mo�i điều đó là sự hư 
không và theo luồng gió thổi, chẳng có ích lợi gì hết dưới mặt trời.

https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3664.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5459.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4082.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/8588.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7705.htm
https://biblehub.com/hebrew/7705.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/680.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/8056.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/5998.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/7469.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3504.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm


י12 וּפָנִי֤תִֽ
và–quay
H6437

֙ אֲנִי
chúng–tôi
H0589

לִרְא֣וֹת
cho–thấy
H7200

ה חָכְמָ֔
sự–khôn–ngoan
H2451

וְהוֹלֵל֖וֹת
và–điên–cuồng
H1947

וְסִכְל֑וּת
và–sự–ngu–dại

י  ׀כִּ֣
vì

מֶה֣
gì
H4100

ם הָאָדָ֗
loài–người
H0120

שֶׁיָּבוֹא֙
đến
H0935

אַחֲרֵ֣י
sau

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

אֵ֥ת
[mu�c–đích]
H0853

אֲשֶׁר־
mà

כְּבָ֖ר
đã–từ–lâu
H3528

עָשֽׂוּהוּ׃
làm–người

Ta bèn xây lại đặng xem xét sự khôn ngoan, sự ngu dại, và sự điên cuồng; vì người nào đến sau vua sẽ có thể làm 
gì? Bất quá làm điều người khác đã làm từ lâu rồi.

יתִי13 וְרָאִ֣
và–thấy
H7200

נִי אָ֔
chúng–tôi
H0589

שֶׁיֵּ֥שׁ
có
H3426

יִתְר֛וֹן
sự–ích–lợi
H3504

חָכְמָ֖ה לַֽ
cho–sự–khôn–ngoan
H2451

מִן־
từ

הַסִּכְל֑וּת
sự–ngu–dại

יתְר֥וֹן כִּֽ
như–sự–ích–lợi
H3504

הָא֖וֹר
ánh–sáng
H0216

מִן־
từ

שֶׁךְ׃ הַחֹֽ
bóng–tối
H2822

Vả, ta thấy sự khôn ngoan hơn sự ngu dại, cũng như ánh sáng hơn tối tăm.

חָכָם14֙ הֶֽ
khôn–ngoan
H2450

עֵינָי֣ו
mắt–người

בְּראֹשׁ֔וֹ
trong–đầu–người

יל וְהַכְּסִ֖
và–kẻ–ngu–dại
H3684

שֶׁךְ בַּחֹ֣
trong–bóng–tối
H2822

הוֹלֵךְ֑
đi
H1980

עְתִּי וְיָדַ֣
và–biết
H3045

גַם־
cũng
H1571

נִי אָ֔
chúng–tôi
H0589

ה שֶׁמִּקְרֶ֥
số–phận
H4745

אֶחָ֖ד
một
H0259

ה יִקְרֶ֥
xảy–ra

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
tất–cả–ho�
H3605

Người khôn ngoan có con mắt trong đầu mình, còn kẻ ngu muội bước đi trong tối tăm; dầu vậy, ta nhìn thấy hai 
đàng cùng gặp một số phận về sau.

י15 רְתִּֽ וְאָמַ֨
và–nói
H0559

י אֲנִ֜
chúng–tôi
H0589

י בְּלִבִּ֗
trong–lòng–tôi

כְּמִקְרֵ֤ה
như–số–phận
H4745

֙ הַכְּסִיל
kẻ–ngu–dại
H3684

גַּם־
cũng
H1571

אֲנִי֣
chúng–tôi
H0589

נִי יִקְרֵ֔
xảy–ra–tôi

וְלָמָּ֧ה
và–gì
H4100

חָכַמְ֛תִּי
khôn–ngoan
H2449

אֲנִ֖י
chúng–tôi
H0589

אָז֣
bấy–giờ

יוֹתֵ֑ר
hơn–nữa
H3148

רְתִּי וְדִבַּ֣
và–phán
H1696

י בְלִבִּ֔
trong–lòng–tôi

שֶׁגַּם־
cũng
H1571

זֶה֖
này
H2088

בֶל׃ הָֽ
hư–không
H1892

Nên ta có nói trong lòng rằng: Sự xảy đến cho kẻ dại, sẽ xảy đến cho ta cũng vậy; vậy, ta có nhiều khôn ngoan 
như thế mà làm chi? Ta lại nói trong lòng rằng: Ðiều đó là một sự hư không nữa.

16֩ כִּי
vì

ין אֵ֨
không–có
H0369

זִכְר֧וֹן
kỷ–niệm
H2146

לֶחָכָם֛
cho–khôn–ngoan
H2450

ם־ עִֽ
với

יל הַכְּסִ֖
kẻ–ngu–dại
H3684

לְעוֹלָם֑
cho–đời–đời
H5769

ר בְּשֶׁכְּבָ֞
trong–đã–từ–lâu
H3528

ים הַיָּמִ֤
ngày
H3117

הַבָּאִים֙
đến
H0935

ל הַכֹּ֣
tất–cả
H3605

ח נִשְׁכָּ֔
quên
H7911

וְאֵ֛יךְ
và–làm–sao

יָמ֥וּת
chết
H4191

הֶחָכָ֖ם
khôn–ngoan
H2450

ם־ עִֽ
với

יל׃ הַכְּסִֽ
kẻ–ngu–dại
H3684

Vài người ta chẳng nhớ người khôn ngoan đến đời đời, cũng như chẳng nhớ kẻ ngu muội; vì trong ngày sau cả 
thảy đều bi � quên mất từ lâu. Phải, người khôn ngoan chết cũng như kẻ điên cuồng?
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17֙ וְשָׂנֵא֙תִי
và–ghét
H8130

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

ים הַחַ֣יִּ֔
sự–sống

י כִּ֣
vì

ע רַ֤
xấu–xa

֙ עָלַי
trên–tôi

ה מַּעֲשֶׂ֔ הַֽ
công–việc
H4639

ה שֶׁנַּעֲשָׂ֖
làm

חַת תַּ֣
dưới
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
mặt–trời
H8121

י־ כִּֽ
vì

ל הַכֹּ֥
tất–cả
H3605

בֶל הֶ֖
hư–không
H1892

וּרְע֥וּת
và–sự–theo–đuổi
H7469

רֽוּחַ׃
thần
H7307

Vậy, ta ghét đời sống, vì mo�i việc làm ra dưới mặt trời là cực nho�c cho ta, thảy đều hư không, theo luồng gió thổi.

י18 וְשָׂנֵא֤תִֽ
và–ghét
H8130

֙ אֲנִי
chúng–tôi
H0589

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

י עֲמָלִ֔
sự–lao–khổ–tôi
H5999

שֶׁאֲנִ֥י
chúng–tôi
H0589

עָמֵ֖ל
khổ–nho�c

חַת תַּ֣
dưới
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
mặt–trời
H8121

נּוּ אַנִּיחֶ֔ שֶׁ֣
để–yên
H3240

ם לָאָדָ֖
cho–loài–người
H0120

שֶׁיִּהְיֶה֥
là
H1961

י׃ אַחֲרָֽ
sau–tôi

Ta cũng ghét mo�i công lao ta đã làm ở dưới mặt trời, vì phải để lại cho người sau mình.

י19 וּמִ֣
và–ai
H4310

עַ יוֹדֵ֗
biết
H3045

חָכָם֤ הֶֽ
khôn–ngoan
H2450

יִהְיֶה֙
là
H1961

א֣וֹ
hoặc

ל סָכָ֔
kẻ–ngu
H5530

וְיִשְׁלַט֙
và–cai–quản
H7980

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

י עֲמָלִ֔
sự–lao–khổ–tôi
H5999

לְתִּי ׁעָמַ֥ שֶֽ
lao–nho�c
H5998

מְתִּי וְשֶׁחָכַ֖
và–khôn–ngoan
H2449

חַת תַּ֣
dưới
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
mặt–trời
H8121

גַּם־
cũng
H1571

זֶה֖
này
H2088

בֶל׃ הָֽ
hư–không
H1892

Vả, ai biết rằng người ấy sẽ khôn ngoan hay là ngu dại? Dầu thế nào, hắn sẽ cai quản mo�i việc ta đã lấy sự lao 
khổ và khôn ngoan mà làm ở dưới mặt trời. Ðiều đó cũng là hư không.

י20 וְסַבּ֥וֹתִֽ
và–bao–quanh
H5437

אֲנִ֖י
chúng–tôi
H0589

לְיַאֵשׁ֣
[H2976]
H2976

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

י לִבִּ֑
lòng–tôi

עַל֚
trên

כָּל־
tất–cả
H3605

ל הֶעָ֣מָ֔
sự–lao–khổ
H5999

לְתִּי שֶׁעָמַ֖
lao–nho�c
H5998

חַת תַּ֥
dưới
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
mặt–trời
H8121

Bởi cớ ấy ta trở lòng thất vo�ng về mo�i công việc ta đã lao khổ mà làm ở dưới mặt trời.

כִּי־21
vì

יֵשׁ֣
có
H3426

ם אָדָ֗
loài–người
H0120

שֶׁעֲמָל֛וֹ
sự–lao–khổ–người
H5999

בְּחָכְמָ֥ה
trong–sự–khôn–ngoan
H2451

עַת וּבְדַ֖
và–trong–sự–hiểu–biết
H1847

וּבְכִשְׁר֑וֹן
và–trong–sự–thành–công
H3788

ם וּלְאָדָ֞
và–cho–loài–người
H0120

א שֶׁלֹּ֤
không
H3808

מַל־ עָֽ
lao–nho�c
H5998

בּוֹ֙
—

יִתְּנֶנּ֣וּ
ban–cho
H5414

חֶלְק֔וֹ
phần–người

גַּם־
cũng
H1571

זֶה֥
này
H2088

בֶל הֶ֖
hư–không
H1892

וְרָעָ֥ה
và–điều–ác

ה׃ רַבָּֽ
nhiều

Vì có người làm công việc mình cách khôn ngoan, thông sáng, và tài giỏi, rồi phải để lại làm cơ nghiệp cho kẻ 
chẳng hề lao khổ làm đến. Ðiều đó cũng là một sự hư không và một sự tai nạn lớn.

י22 כִּ֠
vì

ה־ מֶֽ
gì
H4100

הֹוֶה֤
là

אָדָם֙ לָֽ
cho–loài–người
H0120

בְּכָל־
trong–tất–cả
H3605

עֲמָל֔וֹ
sự–lao–khổ–người
H5999

וּבְרַעְי֖וֹן
và–trong–sự–trăn–trở
H7475

לִבּ֑ו      
lòng–người

שֶׁה֥וּא
ấy
H1931

עָמֵ֖ל
khổ–nho�c

חַת תַּ֥
dưới
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
mặt–trời
H8121
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Vậy, ích chi cho người lao khổ, cực lòng mà làm việc ở dưới mặt trời?

י23 כִּ֧
vì

כָל־
tất–cả
H3605

יָמָי֣ו
ngày–người
H3117

ים מַכְאֹבִ֗
nỗi–đau
H4341

וָכַעַ֙ס֙
và–sự–tức–giận

עִנְיָנ֔וֹ
công–việc–người
H6045

גַּם־
cũng
H1571

יְלָה בַּלַּ֖
trong–đêm
H3915

לאֹ־
không
H3808

שָׁכַב֣
nằm
H7901

לִבּ֑וֹ
lòng–người

גַּם־
cũng
H1571

זֶה֖
này
H2088

בֶל הֶ֥
hư–không
H1892

הֽוּא׃
ấy
H1931

Vì các ngày người chỉ là đau đớn, công lao người thành ra buồn rầu; đến đỗi ban đêm lòng người cũng chẳng 
được an nghỉ. Ðiều đó cũng là sự hư không.

ין־24 אֵֽ
không–có
H0369

ט֤וֹב
tốt–lành

בָּאָדָם֙
trong–loài–người
H0120

שֶׁיֹּאכַל֣
ăn
H0398

ה וְשָׁתָ֔
và–uống
H8354

וְהֶרְאָ֧ה
và–thấy
H7200

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

נַפְשׁ֛וֹ
linh–hồn–người
H5315

ט֖וֹב
phước

בַּעֲמָל֑וֹ
trong–sự–lao–khổ–người
H5999

גַּם־
cũng
H1571

זֹה֙
ấy
H2090

יתִי רָאִ֣
thấy
H7200

נִי אָ֔
chúng–tôi
H0589

י כִּ֛
vì

מִיַּ֥ד
từ–tay
H3027

ים הָאֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

יא׃ הִֽ
ấy
H1931

Chẳng gì tốt cho người hơn là ăn, uống, khiến linh hồn mình hưởng phước của lao khổ mình. Ta xem thấy điều 
đó cũng bởi tay Ðức Chúa Trời mà đến.

י25 כִּ֣
vì

י מִ֥
ai
H4310

יאֹכַל֛
ăn
H0398

י וּמִ֥
và–ai
H4310

יָח֖וּשׁ
[H2363b]

ח֥וּץ
bên–ngoài
H2351

נִּי׃ מִמֶּֽ
từ–tôi

Vì ai là người được ăn và hưởng sự vui sướng hơn ta?

י26 כִּ֤
vì

לְאָדָם֙
cho–loài–người
H0120

שֶׁטּ֣וֹב
tốt–lành

יו לְפָנָ֔
cho–mặt–người
H6440

נָתַ֛ן
ban–cho
H5414

חָכְמָ֥ה
sự–khôn–ngoan
H2451

עַת וְדַ֖
và–sự–hiểu–biết
H1847

וְשִׂמְחָה֑
và–niềm–vui
H8057

֩ וְלַחוֹטֶא
và–cho–phạm–tội
H2398

ן נָתַ֨
ban–cho
H5414

ן עִנְיָ֜
công–việc
H6045

לֶאֱס֣וֹף
cho–tập–hợp
H0622

וְלִכְנ֗וֹס
và–cho–thu–gom
H3664

לָתֵת֙
cho–ban–cho
H5414

לְטוֹב֙
cho–tốt–lành

לִפְנֵי֣
cho–mặt
H6440

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Đức–Chúa–Trời
H0430

גַּם־
cũng
H1571

זֶה֥
này
H2088

בֶל הֶ֖
hư–không
H1892

וּרְע֥וּת
và–sự–theo–đuổi
H7469

רֽוּחַ׃
thần
H7307

Bởi Ðức Chúa Trời ban sự khôn ngoan, thông sáng, và vui vẻ cho kẻ nào đe�p lòng Ngài; nhưng Ngài khiến cho kẻ 
có tội phải lao khổ mà thâu góp chất chứa, để rồi ban cho người đe�p lòng Ðức Chúa Trời. Ðiều đó cũng là hư 
không, theo luồng gió thổi.
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